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John 20:24-31
Literal Translation

Introduction

24)  Now Thomas, one from out of the twelve, the one being called Didymus, was not
with them when Jesus came.

25)  Therefore the other disciples were saying to him, “We have seen the Lord.” But he
said to them, “If I should not see in His hands the mark of the nails, and thrust my
finger into the mark of the nails, and thrust my hand into His side, I will never
believe!”
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John 20:24-31
Literal Translation (continued)

26)  And after eight days, His disciples were inside again, and Thomas with them. Jesus
comes, the doors having been shut, and stood toward the middle, and said, “Peace to
you.”

27)  Afterward He says to Thomas, “Bring your finger here and see my hands, and bring
your hand and thrust it into My side, and do not become unbelieving, but believing.”

28)  And Thomas answered and said to Him, “My Lord and my God!”
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John 20:24-31
Literal Translation (continued)

29)  Jesus says to him, “Because you have seen Me, Thomas, you have believed. Blessed
are the ones who have not seen, and have believed.”

30)  Therefore indeed Jesus also did many other signs before His disciples, which are not
written in this book.

31)  But these things have been written in order that you might believe that Jesus is the
Christ, the Son of God, and in order that by believing you might have life in His
name.
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Greek / English Interlinear
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John 20:24-31
Greek / English Interlinear (continued)

28) [kai] amekpibn [6] Oopds, kai elmev aldTd, ‘O Kipros pov kai
[and] answered [the] Thomas, and said toHim, The Lord ofme and

0 ©Oeos pov.
the God of me.

29) Aéyer avT® O ‘Inoovs, "OTL €wpakas e, [Oopd,]
says tohim the Jesus, Because you haveseen Me, [Thomas,]

TETLOTEVKAS®  LAKApPLOL Ol BN i80vTes, Kkai TLOTEVOAVTES.
you have believed; blessed the ones not having seen, and  have believed.

30) IIoAla pev oy kali d\\a onpela é€moinoery o Inoovs
Many indeed therefore also other  signs did the  Jesus

[

EVOTLOY TGOV padnTdv avTov, a@ ovk €oTL(V) Yeypappéva  €v
before the disciples of Him, which not are  having been written in

T@ PBLPAle TOVUTO.
the  book this.
31) TavTa 8¢ Yé€ypamTat, iva MLOTEVONTE oTL  [0]

these things but have been written, in order that you might believe that [the]

‘Incovs €éoTww 0 XpLoTOS O VoS ToU Oe€ov, Kal iva

Jesus is the Christ the Son the of God, and in order that
moTevovtes (ony éxnTe €v T oOvopaTL avTo.
believing life you might have in the name of Him.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



John 20:24-31

Diagram
24) Oopads =
Thomas
t
Se,
now,
= €Ls
one
'
€K
out of
TQV
l the
Swdeka,
twelve,
0
the one
'
= A\€YOLEVOS
being calﬂed
Aidupos,
Didymus,
ovk
not
v
nv
[ was —l
PET’ VTGV
with them
0Te
when
AAOev
came
[?1]
the
[¢ ]v
"Inoovs.
Jesus.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



John 20:24-31

Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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